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This document provides a follow-up on the two pending characters mentioned in 

IRG N2861 (in response to IRG N2860) during the IRG #65 meeting, as explained 

below. In summary, the comments are as follows: 

(1) U+2976E 𩝮: agreed to modify the glyph. 

(2) U+20885 𠢅: no change. 

  

Details see below. 

(1) U+2976E 𩝮: MOE agreed to revert the glyph from "已" to "巳". 

 

Note 1: TCA looked into the glyph modification history of this character in UCS. At 

IRG #36 meeting, TCA was asked to revert to the UCS 2003 glyph (see IRG N1795). 

MOE is happy to revert to "巳". 

 

 
 

Note 2: MOE agreed to revert the glyph based on 《集韻》(去聲．七志). 

No. UCS UCS glyph 
T-

Source 
Old 

Glyph 
Modified 

Glyph 
Note 

1 2976E 
 
T7-4529 𩝮 嘗 

The right part was  

modified from "已" to "巳". 

https://www.unicode.org/irg/docs/n2861-IRGN2860Feedback.pdf
https://www.unicode.org/irg/docs/n2860-TSourceGlyphIssues.pdf
https://www.unicode.org/irg/docs/n1795-TSourceGlyphChangesExtensionB.pdf
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清[1644-1911]( 抄本 

影宋抄本 影宋) 
述古堂影宋抄本 清光緒川東官舍 

 

 

(2) U+20885 𠢅 

 

After internal discussion, MOE decided not to modify the glyph. The Variants 

Dictionary includes three component forms (夂, 文, 攵), but as "文" is the 

standard form, the current glyph will be kept as is. 

 

           

 
    

(End of Document) 



